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Thi Nam, 17-9-2026. Nam A
Tuan 24 Thwong Nién

1Cr 15, 1-11 1 Corinthians 15:1-11

Nho &n siing caa Chda ma téi méi ¢6 dwoc nhw ngay hém nay (1Cr 15,10)

In four different places in his letters, Paul
admits that he once persecuted the Church.
That’s why he considers himself the
“foremost” of sinners (I Timothy 1:15). He
isn’t being falsely humble or exposing a self-
image problem; he is bold enough to say, “Be
imitators of me, as I am of Christ” (1
Corinthians 11:1). But by his reckoning, he did
the worst thing possible by persecuting Christ
in his brethren. And so, in today’s first reading,
he calls himself the “least” of the apostles

(15:9).

In addition, Paul describes himself as an
“abnormally born” apostle (1 Corinthians
15:8). Unlike the Twelve, who accompanied
Jesus throughout his earthly ministry, he was a
latecomer. Not only that, but he experienced
Jesus calling him to repentance and to
apostolic service at the same time (Acts 9:1-
16).

“By the grace of God I am what I am” (1
Corinthians 15:10). What an exclamation! Paul
sees his whole life as a manifestation of God’s
grace. Even his former sinful life reflects that
grace. Whatever sins lie in the past now serve
to magnify how merciful God has been toward
him, and his grace is at work in and through
him in the present. He works hard as an apostle
to the Gentiles because God has given him a
heavy burden of service and suffering. And
even this heroic labor shows the grace of God
working through him.

Trong bén doan khac nhau trong thu cua minh,
Phao-16 thira nhan rang ong ting bat bé Hoi
Thanh. D6 1a 1y do tai sao 6ng tu coi minh la
ngudi “toi 16i nhat” (1Tm 1,15). Ong khong
gia vo khiém nhuong hay boc 16 van dé vé
hinh anh ban than; 6ng di can dam dé noi:
“Hay bit chudc t6i, nhu t6i bat chude Puc
Kit6” (1Cr 11,1). Nhung theo sy tinh toan cua
ong, ong da lam diéu tdi té nhat co thé khi bat
bé Bac Kitd trong anh em minh. Va vi vay,
trong bai doc thtr nhat hém nay, 6ng tu goi
minh 13 nguoi “nhé nhat” trong s6 cac tong dd
(15,9).

Thém vao dd, Phao-16 tu m6 ta minh la mot
tong d6 “sinh ra khong binh thuong” (1Cr
15,8). Khong gidng nhu mudi hai tong do,
nhirng nguoi da cung di vai Chaa Giésu trong
sudt chic vu trén dat cua Ngai, ong 1a nguoi
dén muon. Khong chi vy, 6ng con trai nghiém
viéc Chua Giésu kéu goi 6ng an nan va phuc
vu trong chic vu tong dod cuing mét lic (Cv
9,1-16).

“Nh¢ an sung cuaa Thién Chia ma téi mai duoc
nhu ngay nay” (1Cr 15,10). That 1a mét loi thét
1én ddy manh mé&! Phao-16 xem toan bo cudc
ddi minh nhue mot sy thé hién cua an sung
Thién Chta. Ngay ca cudc séng toi 16i truéc
day ctia ong ciing phan anh an sing d6. Bat cir
toi 15i nao trong qua khar gio day déu 1am noi
bat long thuong x6t cia Thién Chua danh cho
ong, va an sung cua Ngai dang hoat dong trong
va qua dng & hién tai. Ong lam viéc Vit va voéi
tu cach 1a tdng d6 cho dan ngoai vi Thién Chua
da giao cho 6ng mot ganh nang lén vé su phuc
vu va dau kho. Va ngay ca cong viéc anh hing
nay ciing cho thdy an sung cia Thién Chla
dang hoat dong qua 6ng.
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Can you say with boldness, “By the grace of
God I am what I am”? If you are like most
people, you might veer between extremes
when you reflect on your life: debilitating
regret for the past and self-doubt in the present;
or rationalizing your past and taking pride in
the present. You might heap scorn on yourself
as you replay some past sin. Or you might
congratulate yourself on your clean, well-
ordered life, as if you had achieved it on your
own. But the Lord sees and loves you as you
are, cleansed of past sin and empowered by his
grace for his service. Like Paul, thank God for
his past mercies and present grace, and place
your future in his powerful and gracious hands.

“Thank you, Lord, for your grace at work in
me!”

Ban c6 thé manh dan noi rang, “Nho an sung
caa Thién Chua ma tdéi mdi duoc nhu ngay
nay” khong? Néu ban giéng nhu hau hét moi
ngudi, ban ¢ thé dao dong giira hai théai cuc
khi suy ngdm vé cudc doi minh: héi tiéc sau
sac vé qua khir va tu nghi ngd ban than ¢ hién
tai; hoac bién minh cho qua kh va tu hao vé
hién tai. Ban c6 thé tu ché giéu minh khi nhé
lai mot toi 16i nao d6 trong qua khir. Hoic ban
cd thé ty chic ming minh v& mot cudc sdng
trong sach, ngin nip, nhu thé ban di dat duoc
didu d6 bang chinh stc minh. Nhung Chua
nhin thiy va yéu thwong ban nhu chinh con
ngudi ban, duoc thanh tay khoi toi 18i qua khi
va duoc ban sitc manh béi an sing cia Ngai dé
phuc vu Ngai. Giéng nhu Phao-16, hdy ta on
Chua vi long thuong x6t cua Ngai trong qua
khir va an sung hién tai, va hay dat tuong lai
cua ban vao ban tay quyén ning va day an sing
cua Ngai.

Lay Chua, con cam on Chua vi an stng cua
Chtia dang hoat dong trong con!

Lc 7, 36-50 Luke 7:36-50

Vay trong hai nguoi d6, ai mén chit ng hon? (Lc 7,42)

Have you ever felt defined by your sins or
failings? Perhaps you hurt someone deeply in
the past, and your relationship with that person
has been forever altered. Or maybe you feel as
if you struggle with the same old sins and have
come to assume that you’ll never get over
them. Whatever the situation, burdens like
these can weigh so heavily on us that we feel
as if we’re drowning.

Today’s Gospel presents us with a woman in a
similar situation. In fact, compared to many
people, she probably felt the sting of her sin
very sharply. Even respected Jews like Simon

Ban d3 bao gio cam thay bi dinh nghia boi toi
15i hay nhing thiéu sét cia minh chwa? Co 18
ban di lam ton thuong sau sic ai d6 trong qua
khtr, va mbi lién hé cua ban voi nguoi d6 da
mai mai thay d6i. Hoic c6 thé ban cam thay
nhu thé minh dang vat 1on véi nhiing toi 13i cii
va cho rang minh s& khéng bao gio vuot qua
dugc ching. Du trong hoan canh nao, nhiing
ganh nang nhu thé nay cé thé dé niang Ién
chung ta dén mirc ching ta cam thay nhu minh
dang chét dudi.

Tin Mung hdm nay trinh bay cho chidng ta mot
nguoi phu nir trong hoan canh tuong tu. Thuc
té, so vai nhiéu nguoi, ¢ 1& ba cam thay ndi
dau don cua toi 16i minh rat sdu sic. Ngay ca
nhitng nguoi Do Thai dugc kinh trong nhu
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the Pharisee began to equate her with her
checkered past. Surely, he thought, Jesus
should also know that she was a sinner. So
why did he let her anoint him as she did?

In response to Simon’s unspoken thoughts,
Jesus replied that those who experience
extravagant mercy for their sins are usually
moved to show extravagant love to the one
who forgives them. So instead of focusing on
the woman’s sinful past, he drew Simon’s
attention to her current act of love. Here she
was, pouring out her heart to Jesus, showing
him even greater hospitality than Simon, his
host!

Yes, the woman’s sins were great; we should
never minimize them. But the love and
forgiveness that Jesus had for her were even
greater. Gratefully, she received this generous
gift and responded with her own generosity.
She wasn’t trying to pay Jesus back, and she
wasn’t trying to earn future kindness from him.
She was just thankful for the fresh start, and
the abundant joy she felt overflowed in acts of
love.

This woman’s story is your story as well. Jesus
is offering you the same gift of forgiveness that
he gave her. It’s the very reason why he died
and rose again. So don’t let your past define
you. Don’t settle for feeling weighed down by
your sins, not even your worst sins. Not even
the sins that you have kept hidden away for
years. Come to him, confess your sins, and let
him set you free.

“Jesus, I am amazed at the depths of your
mercy! What else can | do but worship you
with my whole heart?”

Simon nguoi Phariséu ciing bat dau so sanh ba
Vv6i qua khir day séng gi6 cua ba. Chéc chin,
6ng nghi, Chua Giésu ciing phai biét rang ba 1a
mot toi nhan. Vay tai sao Nguoi lai dé ba xtc
dau cho Ngudi nhu vay?

DPé dap lai nhitng suy nghi thim Kkin cua
Simon, Chda Giésu tra loi rang nhimg nguoi
dugc thuong x6t vo bd bén vi toi 16i cua ho
thuong duoc thuc ddy dé thé hién tinh yéu vo
bd bén ddi v6i Pang di tha thi cho ho. Vi vay,
thay vi tap trung vao qua khir toi 16i caa ngudi
phu nit, Nguoi da hudéng su chd y caa Simon
dén hanh dong yéu thuong hién tai cia ba. Ba
da trat hét ndi long minh véi Chia Giésu, to
long hiéu khach con 16n hon ca Simon, nguoi
cha nhal

Phai, toi 16i ciia ngudi phu nit dy that Ion lao;
chung ta dirng bao gio xem nhe chung. Nhung
tinh yéu thuong va sy tha thr ma Chda Giésu
danh cho ba con I16n lao hon. Vi long biét on,
ba da don nhan an hué hao phong nay va dap
lai bang chinh su rong lugng cua minh. Ba
khong cb gang tra on Chua Giésu, ciing khong
cd gang mong doi Ngudi s& tiép tuc ddi xir tot
VGi ba trong twong lai. Ba chi biét on vi sy
khoi ¢au méi meé, va niém vui tran ngap trong
nhitng hanh dong yéu thuong.

Cau chuyén cua nguoi phu nit nay ciing chinh
la cdu chuyén cua ban. Chua Giésu dang ban
cho ban an hu¢ tha thtr gidng nhu Nguoi da
ban cho ba. Bo6 chinh 1a ly do tai sao Nguoi da
chét va song lai. Vi vay, dimg dé quéa khtr dinh
nghia con ngudi ban. Pung bang long véi cam
giac bi dé nang boi toi 16i, ngay ca nhing toi
i t6i té nhat. Ngay ca nhitng toi 16i ma ban da
che gidu bao nim thang. Hiy dén voi Nguoi,
xung t0i, va dé Nguoi giai thoat ban.

Lay Chia Giésu, con kinh ngac trudgc long
thuong x6t vo bién cua Chda! Con con c6 thé
lam gi khac ngoai viéc hét long tho phuong
Chua?
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